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Remote control / WC pairing
If the remote control does not respond when used for the first time or when replaced 
with a new one, it must be paired with the toilet.. 

1.	Disconnect the power supply to the toilet.
2.	Restore power supply after approx. 1 - 2 minutes.
3.	Wait until the initialization process has been completed. Confirmed by a beep.
4.	Press the control buttons  +  twice simultaneously (indicator lights 

flash).
5.	Indicator lights light up for 3 seconds and then go out. Pairing was successful.

!	If the pairing process failed, repeat the process. 
(The pairing process must be performed within 30 seconds of turning on the 
toilet).

Automatic power saving function
•	After 24 hours of inactivity, the toilet goes into power saving mode.
•	After 48 hours of inactivity, the toilet goes into standby mode and the seat 

heating is switched off. 
•	When the button  is used or pressed for a long time (3 seconds), all active 

power saving functions are terminated and the seat heating is set to the last used 
value.

•	Before activating the standby mode, the water tank of the toilet seat is 
automatically emptied.

UV disinfection
The UV disinfection lamp integrated in the shower wand is automatically activated 
after the rear shower or lady shower function has been activated.

Tips
•	The shower rod will continue spraying for 1-2 seconds after the user gets up 

during washing. Please press the button  before getting up.
•	The buzzer will beep once when the user presses a button to indicate that the 

main unit receives the signal and performs the operation accordingly. If the 
buzzer beeps twice, it indicates an invalid operation.

Symbol Description

Battery change (siehe Seite 16)

Maintenance (siehe Seite 16)

•	Inspection and maintenance must be carried out in accordance with DIN 
EN 806-5:2012.

•	The odor filter #87953000 must be replaced after 3 years at the latest.

Cleaning (siehe Seite 18)

0 Power on / Power off

Press button to turn device on / off

1 Main Functions

Odor Extraction

•	Short Press: Activate / Deactivate (Auto-Stop after 60 s)
•	Long Press: Activate / Deactivate Automatic function 

The automatic odor extraction starts as soon as a person sits down and stops 
60 seconds after the person leaves the seat.

Rear wash

•	Cleans the rear intimate area
•	Short Press: Activate / Deactivate (Auto-Stop after 90 s)

Lady wash

•	Cleans the front intimate area
•	Short Press: Activate / Deactivate (Auto-Stop nach 90 s)

2 LED Status query

Toilet lid automatically open / close

•	Serves as visual feedback, see  .
•	When activating other functions, the LED serves as optical feedback.

State of charge

•	Lights up red when battery capacity is about 10%. Replace battery at the next 
opportunity. (siehe Seite 16)

Decalcification reminder

•	If the symbol lights up, descaling is necessary. It goes out as soon as descaling 
has been carried out.

•	By default, the interval is set to 3 months. Depending on the water hardness, the 
interval can be set to 3, 6, 9, or 12 months. To do this, briefly press the button 

 and set the interval period using the buttons   within 2 seconds. The 
currently set interval can be read off the 3 LEDs.

•	Function level 0: All LEDs are off. Interval 3 months.
•	Function level 1: Lower LED lights up. Interval 6 months.
•	Function level 2: Lower LED + middle LED light up. Interval 9 months.
•	Function level 3: All LEDs light up. Interval 12 months.

3 Comfort Functions

Pulsation

•	Beam hardness changes from strong to weak

1.	Select rear shower / lady shower

2.	Press button to activate / deactivate

Oscillation

•	Expands the cleaning area by moving forward and backward

1.	Select rear shower / lady shower

2.	Press button to activate / deactivate

Toilet (automatic opening)

•	1x short press: Open / Close
•	When people approach, the lid opens automatically. After about 30 seconds, 

the toilet lid closes automatically if no human presence is detected. This function 
is activated by default when delivered.

•	Press and hold once (3s): Puts the toilet into distance adjustment mode. The 
current level is indicated by the three LEDs. After switching to distance adjustment 
mode, the customer can adjust the setting for 5 seconds. After a short press, the 
LED display shows the next level and blinks for 2 seconds. If no further action is 
taken, the LEDs light up for 3 seconds and the setting is saved.

•	Function level 0: All LEDs are off. Automatic opening is deactivated.
•	Function level 1: 1 LED on. Set to short distance.
•	Function level 2: 2 LEDs on. Set to long distance.

Hot air dryer

•	Press button to activate / deactivate

Night light

•	Press button to activate / deactivate
•	Long press button (3 s): Activates / deactivates automatic light when the room is 

dark

Stop

•	Press briefly once: Immediately stops all running functions
•	Press and hold (3 s): Activate standby mode. This empties the water tank of the 

toilet seat.

4 Customization Functions

Water spray intensity

•	When the rear shower or lady shower is active: Adjust the desired jet strength 
using the + / - buttons. Can be set in 3 levels. The currently set strength can be 
read off the 3 LEDs.

3V
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Spray wand position

•	When the rear shower or lady shower is active: Adjust the desired jet position 
using the buttons   . Can be set in 3 levels. The currently set position can 
be read using the 3 LEDs.

Seat heating temperature (31 - 39 °C)

•	By repeatedly pressing, the heat intensity can be cyclically adjusted in 4 levels. 
The currently set level can be read via the 3 LEDs.

•	Function level 0: All LEDs are off. Heating deactivated
•	Function level 1: Lower LED lights up (approx. 31 °C)
•	Function level 2: Lower LED + middle LED lights up (approx. 35 °C)
•	Function level 3: All LEDs light up (approx. 39 °C)

Warm air dryer temperature (43-53 °C)

•	The currently set level can be read via the 3 LEDs. When the warm air blower 
function is active: Repeated pressing allows the heat intensity to be cycled 
through 4 levels.

•	Function level 0: No LED is lit (room temperature)
•	Function level 1: Lower LED lights up (approx. 43 °C)
•	Function level 2: Lower LED + middle LED light up (approx. 48 °C)
•	Function level 3: All LEDs light up (approx. 53 °C)

Heat setting water jet (32-39 °C)

•	When the rear shower or lady shower is active: By repeatedly pressing, the heat 
intensity can be cyclically adjusted in 4 levels. The currently set level can be read 
via the 3 LEDs.

•	Function level 0: All LEDs are off. no heating
•	Function level 1: Lower LED lights up (approx. 32 °C)
•	Function level 2: Lower LED + middle LED light up (approx. 36 °C)
•	Function level 3: All LEDs light up (approx. 39 °C)

LED display

The LEDs show the currently set function level (0-3) of the following 
functions.

Setting of the distance sensor 
Descaling interval 
Water intensity 
Position of the shower wand

•	Function level 0: All LEDs are off. Function is switched off or at the lowest level.
•	Function level 1: Lower LED lights up.
•	Function level 2: Lower LED + middle LED lights up.
•	Function level 3: All LEDs light up. Maximum level.

5 Cleaning Functions

Manual spray wand cleaning (siehe Seite 18)

•	Press the button  and then confirm with  . The shower wand extends 
and allows you to clean it. After 10 minutes or by pressing the button, the shower 
wand automatically retracts again.

Descaling function (siehe Seite 19)

•	Press the button  and confirm with  . The product empties the water 
tank, accompanied by a beep. Pour 150 ml of a commercially available 
descaling agent into the measuring cup provided. Then fill the water tank with it 
until the product emits a longer beep. The 30-minute descaling process starts. 
While the descaling process is running, all other functions are blocked and the 
toilet emits a beep every 5 seconds until the process is finished. 
While the descaling process is in progress, all other functions are locked and the 
toilet emits a beep every 5 seconds until the process is finished.

•	By default, the interval is set to 3 months. Depending on the water hardness, the 
interval can be set to 3, 6, 9, or 12 months. To do this, briefly press the button 

 and set the interval period with   within 2 seconds. The currently set 
interval can be read off the 3 LEDs.

•	Function level 0: All LEDs are off. Interval 3 months.
•	Function level 1: Lower LED lights up. Interval 6 months.
•	Function level 2: Lower LED + middle LED light up. Interval 9 months.
•	Function level 3: All LEDs light up. Interval 12 months.

Activation button

•	After the descaling function or manual shower rod cleaning has been selected, 
press the button once to start the function.

6 WC control panel

User Setting 1

•	Press the button for 3 seconds to save the last settings.
•	Press the button briefly to activate the saved setting.

User Setting 2

•	Press the button for 3 seconds to save the last settings.
•	Press the button briefly to activate the saved setting.

Stop

•	Press briefly once: Immediately stops all running functions
•	Press and hold once (3 s): Activate standby mode. This empties the water tank of 

the toilet seat.
•	If the user sits on the toilet seat or presses  on the toilet, the standby mode is 

interrupted.

1

2
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Associazione telecomando/WC
Se al primo utilizzo o in caso di sostituzione il telecomando non reagisce, 
è necessario associarlo al WC. 

1.	Disattivare l’alimentazione elettrica dal WC.
2.	Attendere circa 1 o 2 minuti e riattivare l’alimentazione.
3.	Aspettare finché un segnale acustico indica il termine dell’inizializzazione.
4.	Premere due volte contemporaneamente i tasti  e  del telecomando 

(gli indicatori lampeggiano).
5.	Gli indicatori si illuminano per 3 secondi e poi si spengono. Un segnale acustico 

conferma che l’associazione è stata completata correttamente.

!	Ripetere il processo di associazione se il tentativo fallisce
(deve essere effettuato entro 30 secondi dopo l’accensione del WC).

Funzione automatica di risparmio energetico
•	Dopo 24 ore di inattività, il WC entra in modalità risparmio energetico.
•	Dopo 48 ore di inattività, il WC entra in modalità stand-by e il riscaldamento 

seduta viene disattivato.
•	In caso di utilizzo o premendo il pulsante  per 3 s, tutte le funzioni di 

risparmio energetico attive vengono disattivate e viene applicato l’ultimo valore 
impostato per il riscaldamento seduta.

•	La modalità stand-by può essere attivata manualmente premendo il pulsante 
 per 3 s.

•	Prima dell’attivazione della modalità stand-by, il serbatoio dell’acqua della 
seduta del WC viene svuotato automaticamente.

Disinfezione a raggi UV
La lampada di disinfezione a raggi UV integrata nell’erogatore viene attivata 
automaticamente dopo l’attivazione del getto posteriore o intimo.

Consigli
•	L’erogatore continua a emettere acqua per 1 o 2 secondi se l’utente si alza in 

piedi in fase di lavaggio. Premere quindi il pulsante  prima di alzarsi in 
piedi.

•	Quando l’utente preme un pulsante viene emesso un segnale acustico breve per 
segnalare che il comando è stato impartito. Un doppio segnale acustico indica 
che l’operazione richiesta non può essere effettuata.

Symbolerklärung

Batteriewechsel (vedere pag. 16)

Wartung (vedere pag. 16)

•	L'ispezione e la manutenzione devono essere eseguite in conformità alla norma 
DIN EN 806-5:2012.

•	Il filtro antiodore #87953000 deve essere sostituito entro un massimo di 3 anni.

Reinigung (vedere pag. 18)

0 Accensione/spegnimento

Premere il pulsante per accendere o spegnere il 
dispositivo

1 Funzioni principali

Aspirazione odori

•	Pressione breve: attivazione/disattivazione (arresto automatico dopo 60 s)
•	Pressione prolungata: attivazione/disattivazione della funzione automatica
•	L’aspirazione automatica degli odori si avvia non appena una persona si siede 

e si arresta 60 secondi dopo che questa si è alzata dalla seduta.

Getto posteriore

•	Per la pulizia delle parti intime posteriori
•	Pressione breve: attivazione/disattivazione (arresto automatico dopo 90 s)

Getto intimo

•	Per la pulizia delle parti intime anteriori
•	Pressione breve: attivazione/disattivazione (arresto automatico dopo 90 s)

2 Indicatori LED

Apertura/chiusura automatica coperchio

•	Serve come feedback visivo, vedi  .
•	I LED segnalano anche l’attivazione di altre funzioni.

Carica

•	si illumina di rosso se la batteria è al 10% circa. Sostituire la batteria appena 
possibile. (vedere pag. 16)

Promemoria decalcificazione

•	Indica che è necessario effettuare la decalcificazione. Si spegne non appena 
questa è stata completata.

•	L’intervallo è impostato come standard su 3 mesi, ma è possibile indicare 3, 6, 9 
o 12 mesi in base alla durezza dell’acqua. Per farlo, premere brevemente il 
pulsante  e impostare l’intervallo di tempo premendo   entro 2 s. 
L’intervallo impostato attualmente viene indicato tramite i 3 LED.

•	Livello 0: tutti i LED sono spenti. Intervallo di 3 mesi.
•	Livello 1: LED inferiore illuminato. Intervallo di 6 mesi.
•	Livello 2: LED inferiore + centrale illuminati. Intervallo di 9 mesi.
•	Livello 3: tutti i LED illuminati. Intervallo di 12 mesi.

3 funzioni comfort

Getto massaggiante

•	L’intensità del getto passa da forte a debole

1.	Selezionare getto posteriore o intimo

2.	Premere il pulsante per attivare o disattivare

Getto oscillante

•	Pulisce una zona più ampia muovendosi avanti e indietro

1.	Selezionare getto posteriore o intimo

2.	Premere il pulsante per attivare o disattivare

Coperchio toilette (apertura automatica)

•	1 pressione breve: apertura/chiusura
•	Il coperchio si apre automaticamente appena una persona si avvicina. Dopo 

circa 30 s il coperchio si chiude automaticamente se non viene rilevata nessuna 
presenza. Questa funzione è attivata come standard alla consegna.

•	Premere a lungo una volta (3s): Mette il WC in modalità di regolazione della 
distanza. Il livello attuale viene mostrato dai tre LED. Dopo essere passati alla 
modalità di regolazione della distanza, il cliente può modificare l’impostazione 
per 5 secondi. Dopo una breve pressione, il display LED mostra il livello 
successivo e lampeggia per 2 secondi. Se non viene eseguita un’ulteriore 
azione, i LED si illuminano per 3 secondi e l’impostazione viene salvata.

•	Livello funzione 0: Tutti i LED spenti. Apertura automatica disattivata.
•	Livello funzione 1: 1 LED acceso. Impostato su distanza breve.
•	Livello funzione 2: 2 LED accesi. Impostato su distanza lunga.

Asciugatore ad aria calda

•	Premere il pulsante per attivare o disattivare

Illuminazione notturna

•	Premere il pulsante per attivare o disattivare
•	Pressione lunga (3 s): attiva o disattiva l’illuminazione automatica se le luci della 

sala sono spente

Stop

•	1 pressione breve: arresta immediatamente tutte le funzioni attive
•	1 pressione lunga (3 s): attiva la modalità stand-by. Il serbatoio d’acqua della 

seduta del WC viene svuotato.

4 LED di impostazione funzionamento

Potenza del getto

•	Con il getto posteriore o intimo attivi: regolare il getto con i pulsanti + / -. 3 livelli 
possibili. L’intervallo impostato attualmente viene indicato tramite i 3 LED.

3V
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DE	 Montage in umgekehrter Reihenfolge
FR	 Montage dans le sens inverse
EN	 Installation in reverse order
IT	 Montaggio nella successione inversa
ES	 Montaje en orden inverso
NL	 Montage in omgekeerde volgorde
DK	 Montering i omvendt rækkefølge
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Wartung	batteriewechsel 	Wartung
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DE	 Reinigungsempfehlung / 
Garantie / Kontakt

FR	 Recommandation pour le 
nettoyage / Garanties / Contact

EN	 Cleaning recommendation / 
Warranty / Contact

IT	 Raccomandazione di pulizia / 
Garanzia / Contatto

ES	 Recomendaciones para la 
limpieza / Garantía / Contacto

NL	 Aanbevelingen inzake reiniging / 
Garantie / Contact

DK	 Rengøringsvejledning / Garanti / 
Kontakt
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B1 B3B2

A2 A3
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www.axor-design.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warran t y
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